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Secure  with
3 mm zip tie.
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KP071/

12 Nm, 106 In Lbs 
Loctite™ 242 (blue)

12 Nm, 106 In Lbs 
Loctite™ 242 (blue)

Loctite 242 (blue)
5 Nm (44 InLbs)

Loctite 242 (blue)
5 Nm (44 InLbs)

Loctite 242 (blue)
5 Nm (44 InLbs)

Loctite 242 (blue)
1.1 Nm (9.7 InLbs)

NO. (QTY) CODE  DESCRIPTION

KP071/ KIT, HWARE, SHOCK MOUNTING, RZ

LK, 4 (2)
KP113/STD

KIT, LINK, RZ 120, BLK, M-X,  
Need - KP074/

KP113/SM
KIT, LINK, RZ 120, BLK, P-S,  
Need - KP074/

KP048/  KIT, DER. HANGER; SINGLE SIDED 3  

1A502/BLK CHAINSTAY PROTECTOR, RZ

KP077/ KIT, CH. STAY PROTECT-RZ 
LINK INFO:

KIT DIMENSION FRAME SIZE
A ‘ B’ SM MD LG XL J

KP113/STD 101 mm 29.5 mm X X X
KP113/SM 82 mm 24.3 mm X X

NO. (QTY) CODE  DESCRIPTION

3, 5, 6(2) 7(6), 
8(2), 9(2) 

KP072/BLK KIT, LINK, HWARE, RZ BLK

KP072/RED KIT, LINK, HWARE, RZ, RED

11, 13(2), 15
KP070/BLK  KIT, PIVOT SWINGARM, RZ, BLK 

KP070/RED  KIT, PIVOT SWINGARM, RZ, RED 

12 KB61902/
KIT, BEARING, 1 #6902-2RS
15 (I.D.) x 28 (O.D.) x17 (W)

4(6) KP073/
KIT, BEARING, 6 #6800-2RS
10 (I.D.) x 19 (O.D.) x 5(W), 
Need - KP074/

KP074/ KIT, LOCTITE 638, 10 ML

10

PIEZAS DE RECAMBIO

BASCULANTE

DESVIADOR TRASERO

PIVOTE DE ESLABÓN DE 
AMORTIGUADOR

TORNILLOS DE MONTAJE DE 
AMORTIGUADOR

PIVOTE DE BASCILANTE

Protector de vaina

PROTECTORES DE RODAMIENTO 
Coloque la cara lisa hacia el interior

TUERCA DE EJE  
DE PIVOTE 

REAR DER. HGR.

BIELETA DEL AMORTIGUADOR



10 11

130459.PDF

CODE  DESCRIPTION

KP170/BLK KIT, SEATBINDER, MTN QR, 34.9, BLK 

KP170/RED KIT, SEATBINDER, MTN QR, 34.9, RED 

KF103/ KIT, GUARD, SCUFFGUARD-8PK

CODE  DESCRIPTION

KF012/ KIT, RIVNUTS,  BAG OF 5

KP054/ KIT, GUARD, SCUFFGUARD, DOWNTUBE

KP126/ KIT, GUIDE, HOUSING, BOLT-ON 3

KP170/BLK
KP170/RED

KF103/

KP126/

KP054/

12
34

56
7

11

Ubicación del número de serie del cuadro  
(etiqueta de código de barras de 7 caracteres)

Utilice el número de serie correspondiente para el registro de 
la garantía y la recuperación tras robo. Consulte el manual 
del propietario de su bicicleta Cannondale para obtener más 
información sobre el registro de la garantía.  
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MANTENIMIENTO
La tabla siguiente enumera sólo los elementos suplementarios de mantenimiento. Por favor, consulte el 
Manual de instrucciones de la bicicleta Cannondale para más información sobre el mantenimiento básico de la 
bicicleta: Consulte a su Representante Cannondale para establecer un programa completo de mantenimiento 
para su estilo de ciclismo, los componentes y las condiciones de utilización. Observar las recomendaciones de 
mantenimiento proporcionadas por los fabricantes de componentes para las diferentes piezas de su bicicleta.

COMPONENTE FRECUENCIA

FUNDAS Y CABLES - Su bicicleta ha sido suministrada con pequeños 
protectores adhesivos del cuadro. Colocar este material en el cuadro, 
donde los cables y las fundas rozan debido al movimiento  - KF103/. 
Con el tiempo, la fricción del cable puede desgastar el cuadro, 
causando daños serios al cuadro. 

NOTA: El daño a su bicicleta causado por el roce del cable no está 
cubierto por la garantía. Además, los protectores adhesivos del cuadro 
no son un remedio para cables o instalados incorrectamente. Si 
detecta que los protectores colocados se desgastan muy rápidamente, 
consulte a su Representante Cannondale sobre el ruteado de cables 
de su bici. 

ANTES DEL PRIMER USO

INSPECCIÓN DE DAÑOS – Limpiar e inspeccionar visualmente todo 
el cuadro de la bicicleta / el basculante / el las bieletas, en busca de 
fisuras o daños. Ver “Inspección de seguridad” en el manual de usuario 
de bicicletas Cannondale.

ANTES Y DESPUÉS DE CADA 
USO

Verificar LOS PARES DE APRIETE – Además de los pares de 
apriete específicos de otros componentes de su bicicleta. Apretar 
en conformidad con los PARES DE APRIETE mencionados en este 
suplemento. 

CADA POCOS USOS

INSPECT BEARINGS, REPLACE WORN OR DAMAGED PARTS :

•  BIELETA DEL AMORTIGUADOR •  DESVIADOR TRASERO
•  PIVOTE DE BASCILANTE

EN CONDICIONES DE BARRO, 
ARENA ETC. CADA 25 HRS.

EN CONDICIONES SECAS  
CADA 50 HRS.

HORQUILLA &  AMORTIGUADOR TRASERO– Por favor consulte el manual de instrucciones del fabricante 
para la información de mantenimiento de su horquilla.

ADVERTENCIA

TODA PIEZA DE UNA BICICLETA MAL MANTENIDA PUEDE ROMPERSE O FALLAR, CAUSANDO UN 
ACCIDENTE EN EL QUE UD. PUEDE MORIR, SUFRIR LESIONES GRAVES O QUEDAR PARALÍTICO. 
Por favor pida a su Representante Cannondale que le ayude a desarrollar un programa completo de 
mantenimiento, que incluya una lista de las piezas que USTED puede controlar regularmente. Los 
controles frecuentes son necesarios para identificar los problemas que pueden resultar en un accidente. 


